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MMMMarkarkarkarkusususus    6:52 AMP6:52 AMP6:52 AMP6:52 AMP    
52 For they failed to consider or understand [the teaching and meaning of the miracle of] the loaves; [in fact] 

their hearts had grown callous [had become dull and had lost the power of understanding]. 

 

Markus 6:52 NVMarkus 6:52 NVMarkus 6:52 NVMarkus 6:52 NV    

Want hulle het nie werklik verstaan wat die vermeerdering van die brood beteken nie… 

 

Markus 6:52 OVMarkus 6:52 OVMarkus 6:52 OVMarkus 6:52 OV    

…omdat hulle hart verhard was. 

 

a:a:a:a:    DDDDefiniefiniefiniefinisie van ‘n wonderwerksie van ‘n wonderwerksie van ‘n wonderwerksie van ‘n wonderwerk        

 

- Kragtige dade / teken / wonder (Handelinge  2:22; II Thessalonicense 2:9; Hebreërs 2:4). 

-  ‘n Spesiale handeling van God wat die natuurlike verloop van gebeure onderbreek [Norman L. 

Geisler, Biblical Encyclopedia of Christian Apologetics].   
-  “’n Teken wat nie strydig met die natuur is nie, maar strydig met ons kennis van die natuur.”        

[Augustinus] [Jack Deere – Surprised by the power of the Spirit] 
 

b:b:b:b:    Vyf dimensieVyf dimensieVyf dimensieVyf dimensies s s s van wonderwerkevan wonderwerkevan wonderwerkevan wonderwerke    

 

-  Gee aanleiding tot “verwondering” – trek die aandag 

-  Is teologies – spreek van God se realiteit en gesindheid 

-  Is moreel – beduidend t.o.v. die morele karakter en aard van God 

-  Is doktrinêr – dien om verkondigde waarheid te bevestig 

-  Is teleologies – bekragtig die  boodskap en die boodskapper deur konkrete bewys te lewer 

 

ApologetApologetApologetApologetiiiiese argumenteese argumenteese argumenteese argumente::::    

-  Ontologiese – bewyse deur gebed  

-  Morele – morele wet > morele Wetgewer 

- Kosmologiese – heelal > Skepper 

- Teleologiese – ontwerp > Ontwerper 

 

c:c:c:c:    Waarom wondere mislukWaarom wondere mislukWaarom wondere mislukWaarom wondere misluk 

    

1.1.1.1. Sintuiglike oorladingSintuiglike oorladingSintuiglike oorladingSintuiglike oorlading    

 

–  Versuim om ag te slaan; om te probeer begryp 

–  Versuim om die gedenksiklus na te streef  

     

            LLLLukukukukasasasas    17:1717:1717:1717:17----19 AMP 19 AMP 19 AMP 19 AMP     
17 Then Jesus asked, Were not [all] ten cleansed? Where are the nine? 18 Was there no 

one found to return and to recognize and give thanks and praise to God except this 

alien? 19 And He said to him, Get up and go on your way. Your faith (your trust and 

confidence that spring from your belief in God) has restored you to health. 

 

RomRomRomRomeeeeineineineine    1:191:191:191:19----21 21 21 21 NNNNVVVV        
19 Wat 'n mens van God kan weet, was immers binne hulle bereik, want God het dit 

binne hulle bereik gebring. 20 Van die skepping van die wêreld af kan 'n mens uit die 

werke van God duidelik aflei dat sy krag ewigdurend is en dat Hy waarlik God is, 

hoewel dit dinge is wat 'n mens nie met die oog kan sien nie. Vir hierdie mense is 
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daar dus geen verontskuldiging nie, 21 omdat, al weet hulle van God, hulle Hom nie as 

God eer en dank nie. Met hulle redenasies bereik hulle niks nie, en deur hulle gebrek 

aan insig bly hulle in die duister.  

 

RomRomRomRomeineeineeineeine    1:191:191:191:19----21 AMP 21 AMP 21 AMP 21 AMP     
19 For that which is known about God is evident to them and made plain in their inner 

consciousness, because God [Himself] has shown it to them. 20 For ever since the 

creation of the world His invisible nature and attributes, that is, His eternal power and 

divinity, have been made intelligible and clearly discernible in and through the things 

that have been made (His handiworks). So [men] are without excuse [altogether 

without any defense or justification], 21Because when they knew and recognized Him 

as God, they did not honor and glorify Him as God or give Him thanks. But instead 

they became futile and godless in their thinking [with vain imaginings, foolish 

reasoning, and stupid speculations] and their senseless minds were darkened. 

 

 2. 2. 2. 2.     Versuim omVersuim omVersuim omVersuim om    ChristChristChristChristus te “sien”us te “sien”us te “sien”us te “sien” 

  

- Sy begeerte om Sy liefde vir my te demonstreer  

-  Sy begeerte om waarde aan my te heg deur my beduidendheid te bevestig  

-  Sy begeerte om Sy visie vir my potensiaal en doel te wys  

- Sy begeerte om my hart te betrek en my vertroue te  verseker  

       

 3. 3. 3. 3.     Versuim om die morele implikasies te draVersuim om die morele implikasies te draVersuim om die morele implikasies te draVersuim om die morele implikasies te dra    

 

-  Die las van ‘n ‘geskenk’ wat ontvang is, d.i. verhouding met die gewer 

-  Status as verteenwoordiger 

-  Bewoning van die tweeledige  dimensie d.i. tyd en ewigheid  

-  Aanvaarding van die las van rentmeesterskap: 

� persoonlik 

� sosiaal 

� profeties 

 

 4. 4. 4. 4.     Oplossing Oplossing Oplossing Oplossing ––––    die herwin van diedie herwin van diedie herwin van diedie herwin van die    inspirering vanuit die wedergeboorteinspirering vanuit die wedergeboorteinspirering vanuit die wedergeboorteinspirering vanuit die wedergeboorte    

 

-  Om te gedy in geestelike oorlogvoering 

-  Aktivering van die Heilige Gees se gawes 

-  Trotsering van wesenlike gevare 

- Beoefening van geestelike gesag 

- Bediening van genesing 

 

MarkMarkMarkMarkusususus    16:15, 1716:15, 1716:15, 1716:15, 17----18 18 18 18 OOOOVVVV        
15 En Hy het vir hulle gesê: Gaan die hele wêreld in en verkondig die evangelie aan die ganse 

mensdom. 
17 En vir die wat geglo het, sal hierdie tekens volg: in my Naam sal hulle duiwels uitdryf, met 

nuwe tale sal hulle spreek, 18 slange sal hulle opneem; en as hulle iets dodeliks drink, sal dit 

hulle geen kwaad doen nie; op siekes sal hulle die hande lê, en hulle sal gesond word. 

 

MarkMarkMarkMarkusususus    16:15, 1716:15, 1716:15, 1716:15, 17----18 AMP 18 AMP 18 AMP 18 AMP     
15 And He said to them, Go into all the world and preach and publish openly the good news 

(the Gospel) to every creature [of the whole human race]. 
17 And these attesting signs will accompany those who believe: in My name they will drive out 

demons; they will speak in new languages; 18 They will pick up serpents; and [even] if they 

drink anything deadly, it will not hurt them; they will lay their hands on the sick, and they will 

get well. 

 

  Jesaja 6:3 NVJesaja 6:3 NVJesaja 6:3 NVJesaja 6:3 NV        
3 “Heilig, heilig, heilig is die Here die Almagtige! Die hele aarde is vol van sy magtige 

teenwoordigheid.” 

    


